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OPALE
BENUTZERHANDBUCH DE Deutsch

FB00712-DE



S.
 2

 - 
An

le
itu

ng
 F
B0

07
12
-D
E 

- V
er

. 1
- 0

7/
20

17
 - 

©
 C

AM
E 

S.
p.

A.
 - 

De
r I

nh
al

t d
ie

se
r A

nl
ei

tu
ng

 k
an

n 
je

de
rz

ei
t o

hn
e 

Vo
ra

nk
ün

di
gu

ng
 g

eä
nd

er
t w

er
de

n.

Allgemeine Hinweise
•  Wichtige Sicherheitshinweise: BITTE SORGFÄLTIG DURCHLESEN!
• Die Montage, Programmierung, Inbetriebnahme und Wartung muss von ausgebildeten Fachtechnikern 

und gemäß den derzeit geltenden Vorschriften durchgeführt werden.
• Bei Eingriffen an der Steuerung, Antistatik-Schuhe und Kleidung anziehen.
• Diese Sicherheitshinweise aufbewahren.
• Bei Wartungsmaßnahmen immer die Stromversorgung unterbrechen.
• Das Produkt darf nur für den Verwendungszweck für den es entwickelt wurde, eingesetzt werden. 

Andere Verwendungszwecke sind gefährlich.
• Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch den unsachgemäßen, falschen oder unvernünftigen 

Gebrauch verursacht werden.

Wartung und Verwendung des Panels 

• Keine Werkzeuge, Stifte oder spitze Gegenstände verwenden. Sie können das Display beschädigen 
und den Betrieb beeinträchtigen.

• Den LCD-Bildschirm vor direkter Sonnenbestrahlung schützen.
• Nur mit weichen und trockenen bzw. leicht mit Wasser angefeuchteten Tüchern reinigen; Um zu 

vermeiden, dass das Panel nicht aus Versehen aktiviert wird, ein ca. 5 mm dickes Tuch verwenden. 
Keine Reinigungsmittel oder sonstige Chemikalien verwenden.

Beschreibung
Video-Türsprechanlage/Freisprecheinrichtung (Unterputz).

 Je nach Anlageneinstellung können einige in dieser Anleitung beschriebenen Funktionen 
oder Bildschirme vorhanden sein oder nicht.
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❶ Zugriff auf die Gegensprechfunktionen.

❷ Zugriff auf die zusätzlichen AUX-
Befehlstasten.

❸ Zugriff auf die Video-Einstellungen.

❹
Mute-Funktion. 
Der Audio-Kanal des Anrufers wird ausge-
schaltet. Das rote Symbol bedeutet, dass 
die Funktion aktiviert ist.

❺ Das aufgerufene Bild wird vergrößert.

❻ Geräte-Setup.

❼

Meldungen vom Pförtner sind vorhanden. Das 
rote Symbol bedeutet, dass noch nicht abge-
spielte Meldungen vom Pförtner vorliegen. 
Diese Taste wird nur dann aktiviert, wenn 
eine Pförtner-Vermittlungsstelle vorhanden ist.

❽

Paniktaster.
Wenn er mehr als 2 Sek. lang gedrückt wird, 
wird eine "Panikalarmmeldung" mit der 
Nummer der Innenstation an den Pförtner 
übertragen. Das rote Symbol bedeutet, 
dass die Funktion aktiviert ist.Diese Taste 
wird nur dann aktiviert, wenn eine Pförtner-
Vermittlungsstelle vorhanden ist.

❾ Mikrofon.

❿
Bild der Außenstation aufrufen.
We n n  v o rg e s e h e n ,  w e rd e n  n a c h 
mehrmaligem Tastendruck Bilder der 
aktivierten Außenstationen aufgerufen.

⓫ Einen Anruf beantworten oder ein laufendes 
Gespräch beenden.

⓬
Aux-Befehlstaste •. 
Kann so programmiert werden, dass da-
mit ein Licht eingeschaltet oder eine Tür 
geöffnet wird.

⓭

Aux-Befehlstaste ••. 
Kann so programmiert werden, dass damit 
ein Licht eingeschaltet, eine Tür geöffnet 
oder (wenn vorhanden) der Pförtner ange-
rufen wird.

⓮
Türöffner.
Das der aufgerufenen Außenstation zuge-
ordnete Elektroschloss wird geöffnet.

⓯ Ausschluss der Anruf-Klingeltöne. 
LED rot = Klingeltöne OFF
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Zoom

Mit der Taste B können Sie das 
aufgerufene Bild vergrößern.
Verwenden Sie die Pfeiltasten ws 

a d, um das gewünschte Blickfeld 
einzustellen.
Mit der Taste [BEENDEN] geht es 
zurück zum Vollbild.

Um den Anruf zu beantworten, auf 
drücken .
Um die Tür der aufgerufenen Außen-
station zu öffnen, auf drücken .
A Der Audio-Kanal des Anrufers wird 
ausgeschaltet (Mute-Funktion).
Beim Beantworten des Anrufs kön-
nen Sie die folgenden Befehlstasten 
verwenden.

Einen Anruf beantworten

Nach  e i nem An ru f  w i rd  de r 
Hauptbildschirm 1 automatisch 
durch den Bildschirm 2, mit dem von 
der Außenstation aufgenommenen Bild 
des Anrufers, ersetzt.

GRUNDFUNKTIONEN

BEENDEN
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Intercom 1
Intercom 2
Intercom 3
Intercom 4
Intercom 5
Intercom 6
Intercom 7
Intercom 8

OKBEENDEN

Die gewünschte Innenstation mit den 
Tasten ws auswählen; auf [OK] drü-
cken und warten, bis die angerufene 
Innenstation antwortet; danach das 
Gespräch weiterleiten und durch Druck 
auf beenden .

Einen Anruf an eine andere 
Innenstation weiterleiten

Diese Funktion ist nur dann aktiviert, 
wenn dies bei der Anlageneinstellung 
vorgesehen wurde.
Bei laufendem Gespräch die Taste D 
drücken. Es öffnet sich ein Verzeich-
nis der Innenstationen, an die das 
Gespräch weitergeleitet werden kann.

Video-Einstellungen
Mit der Taste C greifen Sie auf die 
Video-Einstellung zu.
Wählen Sie die Funktion (   CL) 
durch Druck auf die Tasten ws und 
verwenden Sie die Tasten a d zum 
Einstellen:

 Helligkeit

 Kontrast

CL Farbe
Durch Druck auf die Taste [SPEI-
CHERN] werden die Einstellungen 
bestätigt.

BEENDEN SPEICHERN
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Aux-Befehlstasten

Diese Funktion ist nur dann aktiviert, 
wenn dies bei der Anlageneinstellung 
vorgesehen wurde.

Eine Aux-Befehlstaste 
aktivieren
Unabhängig davon, ob gerade ein 
Gespräch läuft oder nicht, auf die 
Taste F.

Intercom 1
Intercom 2
Intercom 3
Intercom 4
Intercom 5
Intercom 6
Intercom 7
Intercom 8

OKBEENDEN

Die gewünschte Innenstation mit den 
Tasten ws auswählen; auf [OK] 
drücken.

Sobald die angerufene Person antwor-
tet, wird die Verbindung zwischen den 
Innenstationen erstellt.

Intercom-Funktion

Diese Funktion ist nur dann aktiviert, 
wenn dies bei der Anlageneinstellung 
vorgesehen wurde.

Eine andere Innenstation 
anrufen
Ohne schon laufendes Gespräch, die 
Taste E drücken, es öffnet sich das 
Verzeichnis der Innenstationen, die Sie 
anrufen können.
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Verzeichnis der vom Pförtner getätigten Anrufe
Wenn das Symbol 8leuchtet, bedeutet dies, dass nicht beantwortete Anrufe des Pförtners an unsere 
Innenstation vorliegen. Auf das Symbol drücken, um die Anrufliste zu öffnen.
Durch Druck auf die Tasten G oder 8 teilen Sie dem Pförtner mit, dass er Sie zurückrufen kann; die 
Leuchtanzeige geht nach der Annahme des nächsten Pförtner-Anrufs aus.

Verbindung zum Pförtner

Pförtneranruf
Wenn die Video-Türsprechanlage eine 
Pförtner-Vermittlungsstelle vorsieht, 
auf die Taste G drücken, um den 
Pförtner anzurufen.

Aux 3
Aux 4
Aux 5
Aux 6
Aux 7
Aux 8
Aux 9

OKBEENDEN

Wählen Sie mit den Tasten ws und 
auf [OK] drücken.
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Nachdem Sie allen Anruftypen einen 
Klingelton zugeordnet haben, wählen 
Sie [EINRICHTUNG] mit den Tasten 
ws; mit [OK] bestätigen.

*Melodie 1
Melodie 2
Melodie 3
Melodie 4

OKBEENDEN

Aussentür
Etage
Intercom
Pförtner
Einrichtung

OKBEENDEN

Mit den Tasten ws wählen Sie den 
Anruftyp, dem ein bestimmter Klin-
gelton zugeordnet werden soll, danach 
mit [OK] bestätigen.

Der mit einem Stern gekennzeichnete 
Klingelton ist der derzeit dem Anruftyp 
zugeordnete Klingelton.
Um die verfügbaren Klingeltöne zu 
hören, scrollen Sie die Liste mit den 
Tasten ws durch; drücken Sie auf 
[OK], um den gewählten Klingelton 
dem Anruftyp zuzuordnen.
Durch Druck auf [BEENDEN] geht es 
zum vorherigen Fenster zurück.

Melodie
Sprachen
Techniker

OKBEENDEN

Einen Klingelton wählen 
Wählen Sie [MELODIE] mit den Tasten 
ws und drücken Sie auf [OK].

Allgemeine Einstellung

Im Hauptfenster auf das Symbol 1 
drücken.

GERÄTE-SETUP
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OKBEENDEN

Melodie
Sprachen
Techniker

Mit den Tasten ws wählen Sie die 
Sprache und bestätigen die Wahl 
mit [OK].

Die durch einen Stern gekennzeichnete 
Sprache ist die eingestellte Sprache.
Durch Druck auf [BEENDEN] geht es 
zum vorherigen Fenster zurück.

Sprache der 
Benutzeroberfläche einstellen
Wählen Sie [SPRACHEN] mit den Ta-
sten ws und bestätigen Sie mit [OK].

Wählen Sie die Funktion mit den Tasten 
ws und verwenden Sie die Tasten a 
d um die Einstellungen vorzunehmen.

Durch Druck auf die Taste [SPEI-
CHERN] werden die Einstellungen 
bestätigt.
Durch Druck auf [BEENDEN] zum 
vorherigen Fenster zurück.SPEICHERN

 Klingel Anzahl

Klingeltöne

Läutwerk

BEENDEN

*Italiano
 English
 Deutsch 
 Français
 Español
 Português
 Nederlands

OKBEENDEN
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Wählen Sie [VIDEO-STANDARD] mit 
den Tasten ws und bestätigen Sie 
mit [OK].
Der durch einen Stern gekennzeichne-
te Standard entspricht dem derzeit 
verwendeten.

*PAL
 NTSC

OKBEENDEN

Wählen Sie [PROG. MAN.] mit den Ta-
sten ws und bestätigen Sie mit [OK].
Dieses Menü ermöglicht die Program-
mierung des Geräts in Anlagen des 
Typs X1 und 300.

Wählen Sie [SERIAL NUM.] mit 
den Tasten ws und bestätigen Sie 
mit [OK].
Mit diesem Menü können Sie das Gerät 
in einer mithilfe der Software PCS/300 
oder PCS/XIP programmierten Anlage 
erkennen.

Melodie
Sprachen
Techniker

OKBEENDEN

Technisches Setup 

Der Zugriff ist nur zugelassenen 
Fachleuten erlaubt
Wählen Sie [TECHNIKER] mit den Ta-
sten ws und bestätigen Sie mit [OK].

Serial Num.
Prog. Man.
Video-Standard
Info 

OKBEENDEN
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Bezugsnormen - Das Produkt entspricht den geltenden Richtlinien. 
ENTSORGUNG - Sicherstellen, dass das Verpackungsmaterial nicht in die Umwelt gelangt und gemäß 
den im Verwendungsland gültigen Vorschriften entsorgt wird.
Das nicht mehr benutzbare Gerät muss umweltgerecht entsorgt werden und darf nicht in die Umwelt 
gelangen. Das Gerät muss gemäß den geltenden Vorschriften entsorgt werden, dabei muss das 
Recycling der Bestandteile des Geräts bevorzugt werden. Die wiederverwertbaren Bestandteile des 
Geräts, sind mit einem Symbol und dem Material-Kürzel gekennzeichnet.

Wählen Sie [INFO] mit den Tasten ws 
und bestätigen Sie mit [OK].
Dieses Menü ermöglicht es Infos zur 
Firmwareversion des Geräts aufzu-
rufen.

Durch Druck auf [BEENDEN] geht es 
zum vorherigen Fenster zurück.

Serial Num.
Prog. Man.
Video-Standard
Info 

OKBEENDEN
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